
(54)  AIR PUMP AP609  SPANISH  4.875”X7.25”  07/01/2025

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
Página 1

54Español

•  	 Exclusivamente para uso doméstico. Uso solo bajo supervision de un 
	 adulto.
• 	 Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos 
	 niños) con discapacidades físicas, sensoriales o mentales, o con falta 
	 de experiencia y conocimientos, a menos que hayan recibido supervisión 
	 o instrucciones sobre el uso del aparato por parte de una persona 
	 responsable de su seguridad.
• 	 Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento 
	 no deben ser realizados por niños sin supervisión.
• 	 Riesgo de accidentes: no dirigir boquilla de fuelle hacia cara o cuerpo.
• 	 Riesgo de descargas electricas: no exponer al agua o en 
	 superficiesmojadas cuando se utilice. Guardar o posicionar en interiores.
• 	 Riesgo de quemado: no lo utilice más de 5 minutos seguidos en
	 posición “volumen alto- presion baja” y no más de 5 minutos seguidos en 
	 la posición “bajo volumen- alta presión”.
• 	 No tenga funcionando la bomba más de 5 minutos seguidos, guarde 
	 15 minutos de descanso entre los usos.
• 	 Utilice el aparato únicamente con la unidad de suministro energético 
	 suministrada junto con él. Solo debe ser alimentada con un voltaje de 
	 seguridad extra bajo que se corresponda con las indicaciones ubicadas 
	 en el aparato.

SIGA ESTAS REGLAS Y TODAS LAS INSTRUCCIONES PARA
EVITAR ELECTROCUCIONES, QUEMADURAS, LESIONES O
DAÑOS MATERIALES.

QuickFill™ Bomba de Aire Electrico 
Modelo AP609  12V   72 W  

LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR EL PRODUCTO  

ADVERTENCIA
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Manguera de aire Boquillas

o

NOTA: Los dibujos son solo para su referencia, pueden no reflejar el producto real y no son a escala.  

Instrucciones de manejo: 
1. 	Conectar la manguera de aire a la bomba de aire (Delante para inflar y
	 detrás para desinflar).
2. 	Seleccionar la fuente de alimentación: 
	 para exterior 12V DC con salida para 
	 mechero de coche o 220 - 240V AC para 
	 uso doméstico en interior/exterior con 
	 toma de corriente. Conecte el enchufe de 
	 CC o CA al conector de alimentación.
3. 	Seleccionar tipo de boquilla.
4. 	Para un inflado rápido presione "–" (volumen alto-bajo flujo de presión
	 de aire) para inflar artículos blandos como, camas de aire o juguetes
	 hinchables.
5. 	Ponga el interruptor en "=" (volumen bajo-alto flujo de presión de aire)
	 para inflar artículos que requieran firmeza y rigidez como pueden ser,
	 pelotas atléticas o barcas de pescar.
	 NOTA: Siempre empezar con la posición "–" volumen alto-baja
	 presión para un inflado rápido y luego póngalo
	 en la posición "=" volumen bajo-alta presión para obtener firmeza
	 si es necesario. Máximo presión: 0.083MPa (0.83bare).
6. 	Inflar el artículo. NOTA: Para prevenir que estalle, no sobre hinchar.
7. 	Apáguelo presionando "O".

Guardado:
No se requiere ningún mantenimiento específico para la bomba de aire. Bomba 
de aire no tiene piezas a las que el usuario pueda dar mantenimiento.
Vuelva a colocar la bomba, manguera, boquilla y enchufes en la caja de 
embalaje y almacénelos en el interior cuando no los esté utilizando.

PONIENDOLA EN FUNCIONAMIENTO 

Volúmen alto-
bajo presión 

Volúmen bajo-
alta presión

Interruptor 

Enchufe de alimentación
de CA

Enchufe de 12V
DC para mechero
de automóvil

Conector de alimentación

Detrás para desinflar Delante para inflar
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